th
20 Sunday ‘n Ordinary Time

“O woman, great is your faith! Let it be done for you as you wish.”
g i Yy ¥

And her daughter was healed from that hour.

Matthew 15:28

C
20 Domingo del Tiempo Ordinario

“Mujer, jqué grande es tu fe! Que se cumpla tu deseo.”
Y en aquel momento quedé sana su hija. 8/20/2023

Mafeo 15. 28 Christ and the Canaanite Woman by Jean Germain Drouais, 1784

© Diocesan
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TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME
VIGESIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Masses / Misas

Sabado/Saturday Jueves/Thursday
8:00 a.m. Espaiiol 5:30 a 7:00 p.m.
6:00 p.m. Espaiiol Sabado/Saturday
Domingo/Sunday 5:00 a 6:00 p.m.
6:00 a.m. Espaiiol Or by appointment in the Parish Office
7:00 a.m. Espafiol O con cita en la Oficina Parroquial
8:30 a.m. English .
10:00 a.m. Espaiiol Parish Staff / .
12:00 noon English Personal Parroquial
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Espafiol Fray Guillermo Aguilar, OFMConv
Lunes/Monday Parroco /Pastor
7:00 a.m. Bilingual fray guillermo@craustin.com
Martes/Tuesday
12:00 p.m. Bilingual ~ Fray John Calgaro, OFMCony

. : Vicario /Parochial Vicar
6:30 p.m. English fray john@craustin.com
Miércoles/Wednesday Y '
12:00 p.m. Bilingual Fray Calogero Drago, OFMConv
6:00 p.m. Bilingual Vicario /Parochial Vicar
Jueves/Thursday N fray_calogero@craustin.com
1,2:00 p-m. B1l1ngual Sister Irene Tapia, FMA
7:00 p.m. Espaiiol . iy .

. . Directora de Educacion Religiosa
Viernes/Friday Di Relivious Ed ,
7:00 a.m. Bilingual .l: ector of Re zgz?us ucation
6:00 p.m. Espafiol sisterirene(@craustin.com

Parish Staff / Personal Parroquia

Darlyn Montenegro

Administrative Assistant Receptionist

Adoration of the Blessed Sacrament:
We still have some dates available
please reach out to the Parish Office.

El programade
Adoracion al Santisimo: Aun tenemos
horarios disponibles puede
comunicarse ala Oficina Parroquial.
Sunday/Domingo:
8-9am, 1-2pm, 4-5pm, 6-7pm
Monday/Lunes: 4-5pm, 7-8pm
Tuesday/Martes:10-11am, 11am-12pm, 12-1pm,
2-3pm, 4-5pm, 5-6pm
Wednesday/Miércoles: 11am-12pm
Thursday/ Jueves: 10-11am, 5-6pm, 6-7pm
Friday/ Viernes: 9-10am, 10-11am, 11am-12pm
Saturday/ Sabado: 9-10am, 10-11am, 11am-12pm,
12-1pm, 3-4pm, 4-5pm, 5-6pm, 8-9pm

- PASTORAL COUNCIL Meeting

m The next Pastoral Council meeting will be Wednesday,
i August 23 at 7:00pm in in the St. John Bosco School.
" Junta de CONSEJO PASTORAL

i La siguiente junta del Consejo Pastoral es el Miércoles, 23
' de Agosto a las 7pm en la Escuelita San Juan Bosco.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 2

Confessions / Confesiones

Yolanda Saldivar
RE Assistant
dmontenegro@craustin.com cristoreycc@craustin.com religioused@craustin.com bookkeeper@craustin.com

LIVE-STREAMING
MASS SCHEDULE

10:00 a.m. Spanish
12:00 p.m. English

HORARIO DE MISA ONLINE
10:00 a.m. Espanol

12:00 p.m. Ingleés

Let us continue praying for our family;
Let us pray that we can do our part so that
no one feels strange in the House of God
and alienated from His merciful love.

Sigamos orando por nuestra familia,
Oremos para que podamos hacer
nuestra parte para que nadie se
sienta extrafio en la Casa de Dios y
alejado de su amor misericordioso.

M. Isabel Gutierrez
Business Manager
igutierrez(@craustin.com

oy

@ RITO DE INICIACION
\q | I\l CRISTIANA PARA
ADULTOS
ADULTO QUE AUN LE HACE
FALTA LOS SIGUIENTES

Mariela Lira
Bookkeeper

e —

CH

RITE OF CHRISTIAN
INITIATION OF
ADULTS

ADULTS WHO DO NOT
HAVE THE FOLLOWING

SACRAMENTS: SACRAMENTOS:
BAPTISM BAUTIZO
FIRST COMMUNION PRIMERA COMUNION
CONFIRMATION CONFIRMACION

LA INSCRIPCION PARA EL
PROGRAMA INICIARA EN JULIO.
FAVOR DE IR PREPARANDO LA
SIGUIENTE DOCUMENTACION*:

1. ACTA DE NACIMIENTO

2. CERTIFICADOS DE

REGISTRATIONS WILL BEGIN IN
JuLY 2023. PLEASE START
GATHERING THE FOLLOWING

DOCUMENTS*:

1. BIRTH CERTIFICATE
2. CERTIFICATES OF ANY

SACRAMENTS YOU HAVE RECEIVED SACRAMENTOS QUE HA RECIBIDO

"MORE DOCUMENTS WILL 740 1777 /1011 neMAS DOCUMENTOS SERAN
o § j.., - (7!} NECESARIOS AL MOMENTO DE
) . v

REGISTRACION.




W Lalig,
- TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME

e believe that Jesus Christ came to our world, suffered, died on the cross, and rose from the
dead to the Redeemer of all humanity. So, it is indeed strange to hear the words of Our Lord
fl in today’s Gospel when he said: “I was sent only to the lost sheep of the house of Israel.” In today’s
| Gospel Jesus was in the pagan territory of Tyre and Sidon. Even though Israel had pagan neighbors
§ bordering their country, Jesus had very little to do with those pagan neighbors, called Canaanites.
Well, today’s Gospel is an exception. A Canaanite woman approached Jesus and asked him to cure
her daughter tormented by a demon. At first it seemed that Jesus didn’t want to, for he declared
he came first for the lost sheep of Israel. And he added this: “It is not right to take the food of the
gl children and throw it to the dogs.” This sounds kind of harsh. Actually, at the time of Jesus, the
Jews called the pagan dogs, because they were considered spiritually unclean. However, in the
Greek text of this Gospel, Jesus used the word dog, meaning puppy (house pet). So, he softened a
bit his answer. The Canaanite woman was adamant: “Please, Lord, for even the dogs (puppies) eat
§ the scraps that fall from the table of their masters.” Jesus was very pleased with her answer: “O
. woman, great is your faith. Let it be done for you as you wish.” Her daughter was cured at that
instant. You see, this pagan woman was satisfied with the scraps (let us say blessings) that came
from the table of the Jews. Jesus makes it clear that he came first and foremost for the people of
Israel (the Jews). Jesus once declared: “Salvation is from the Jews” (John 4, 22). Jesus came first to
save his people, but not exclusively. Through Jesus, the Jewish Messiah, and through the Church he
founded first for the Jewish people, salvation comes to us and to all humanity. In a real sense, we
are like that pagan Canaanite woman receiving blessings from the table of the Jews. Let us love the
Jewish people and pray earnestly for their conversion to Jesus, their Jewish Messiah!
VIGESIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

osotros creemos que Jesucristo vino a nuestro mundo, sufrié, murié en la cruz, y resucité de

la muerte para ser Redentor de toda la humanidad. Entonces, es de veras extrafio oir
aquellas palabras en el Evangelio de hoy cuando dijo: “Yo no he sido enviado sino a las ovejas
descarriadas de la casa de Israel.” En el Evangelio de hoy JesUs estd en el territorio pagano de Tiro y
Sidén. Aunque Israel tenia vecinos paganos colindando con sus fronteras, Jesus tenia poco interés
en ellos, llamados cananeos. Pero, el Evangelio de hoy es una excepcidn. Una mujer cananea se
§ acerco a JesUs para pedirle que le curara a su hija, atormentada por un demonio. Al principio,
parece que JesUs no quiso, pues decia que vino primeramente por las ovejas descarriadas del
pueblo de Israel. Y agregd: “No esta bien quitarles el pan a los hijos para echérselo a los perritos.”
Esas palabras parecen duras. Efectivamente, en tiempos de Jesus, los judios llamaban a los paganos
| perros, porque fueron considerados impuros espiritualmente. Pero, en el texto griego de este
Evangelio Jesus ocupd la palabra perrito, significando, mascota de casa. Entonces, suavizd un poco
su respuesta. La mujer cananea insistia: “Es cierto, Sefior, pero también los perritos se comen las
migajas que caen de la mesa de sus amos.” JesUs estuvo muy contento con su respuesta: “Mujer,
ique grande es tu fe!” Y en ese instante su hija fue curada. Fijense, esta mujer pagana fue
satisfecha con las migajas (digamos bendiciones) que cayeron de la mesa de los judios. Jesus les
hizo ver claramente que él vino primeramente para el pueblo de Israel (los judios). Jesus una vez
. dijo: “La salvacidn viene de los judios” (Jn.4, 22). Jesus vino primero para salvar a su pueblo, pero
no exclusivamente. Por Jesus, el Mesias de los judios, y por la Iglesia que él fundd, primeramente,
para los judios, la salvacion viene a nosotros y a toda la humanidad. En verdad, somos como
aquella mujer pagana, recibiendo bendiciones de la mesa de los judios. Por eso, iamemos al pueblo
judio y oremos seriamente por su conversion a Jesus, su Mesias judio!

3 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME
VIGESIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Mass Intentions / Intenciones de Misa THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA
Saturday, August 19 / Sabado, 19 de Agosto Monday/Lunes Memorial of Saint Pius X, Pope
gl?g (;';L’ August 2 0@-;’;})&&@ 20 de Agosto Jgs 2:11-19; Ps 106:34-35,36-37,39-40; 43ab & 44;
6:00 a.m. Belen Estrada , tEdwin Carbajal, Animas del purgatorio Mt 19:16-22
7:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos) Tuesday/Martes Memorial of the Queenship of the Blessed Virgin Mary
8:30 a.m. tJose Alaniz Jgs 6:11-24a; Ps 85:9, 11-12, 13-14; Mt 19:23-30

10:00 a.m. fJosé Benjamin Rivera Marquez, TRoberto Lagunas, .. . . . ..
#Delfina Lopez, +Andrea Granados, +Antonio Moctezuma || - Wednesday/Miércoles Memorial of Saint Rose of Lima, Virgin

12:00 p.m. All souls in purgatory Jgs 9:6-15; Ps 21:2-3, 4-5, 6-7; Mt 20:1-16

1:30 p.m.;gzﬁﬁ;?ﬁa’rsoan;ago Maldonado, Delfino Loz, Thursday/Jueves Feast of Saint Bartholomew, Apostle

5:00 p.m. Vicente Nava, tMaria de Jestis Garcia, Rv 21:9b-14; Ps 145:10-11, 12-13, 17-18;
‘+Tomasa Olivia Moreno Jn 1:45-51

7:00 p.m.Tomasa Olivia Moreno, Antonio Perea, Jovita Lopez

Monday, August 21 / Lunes, 21 de Agosto Friday/Viernes Memorial of Saint Louis of France &

7:00 a.m. Osvaldo Camacho Solis Saint Joseph Calasanz, Priest

szu&(%)S(;iay, August 226 /3 gdart«z;ﬁ 22 dg zl&gosttgo . Ru 1:1, 3-6, 14b-16, 22; Ps 146:5-6ab, 6¢-7, 8-9a,
:00 p.m. :30 p.m Animas del purgatorio 10 .

Wednesday, August 23 / Miércoles, 23 de Agosto ) Sbc-10; Mt 22:34-40

12:00 p.m. 6:00 p.m.Animas del purgatorio Saturday/Sabado Ru 2:1-3, 8-11; 4:13-17; Ps 128:1b-2, 3, 4, 5;

"ll"zhl(l)l(‘)sday, August §40/0Jueve[§m,.24 dz?gosttzo . Mt 23:1-12
:00 p.m. :00 p.m.Animas del purgatorio . . . . .

Friday, August 25 / Viernes, 25 de Agosto Sunday/Domingo Twenty-First Sunday in Ordinary Time

7:00 a.m. ; Is 22:19-23; Ps 138:1-2, 2-3, 6, 8; Rom 11:33-36; Mt

6:00 p.m.{Maria Julia Hernandez Huerta, Animas del purgatorio 16:13-20

[lj') dc,lsigcxlqaltcsha)[dccclascd [\crsonl(s) (1) desti)gnala un?_i_p‘ersorlla fallesiﬁlad(sl). N s

advance 1o be ineluded in the bulletin, We an only. schedule up o 3 Intentions per Mass, OFFERTORY / OFERTORIO

with the exception of a recent deceased. .

o ot oo e ot S5 Dorhe S Pk pos it August 13 /13 de Agosto

ex‘csp%ignodepun Tallecimiento reciente, ¥ por s, Due to the early submission of this bulletin the Parish

finance data was not available. / Debido a la pronta presentacion de este
boletin los datos financieros aun no estan disponibles.
We thank everyone for your support & commitment to Cristo Rey!

;Damos las gracias a todos por su apoyo y compromiso con Cristo Rey!

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos
8/20 Eucharistic Ministers,
8/27 Monaguillos, 9/3 Salesian Cooperators

Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow parishioners and
visitors and support your parish. / Venga a disfrutar de un desayuno

delicioso con los feligreses, visitantes y apoye nuestra parroquia. PRO'LIFE/PRO'\"DA ANNOUNCEMENTS
The campaign 40 Days for Life will soon begin, September 27*. 40

P ray @ rar Days for Life is a program of peaceful prayer and fasting, promoting
for Vocations. por las Vocaciones. the sanctity of life in all its stages. We heartily encourage our
parishioners to participate and become prayer volunteers, taking

E E one hour a week at the abortion facility a little north of Oltorf. Next

We are o weekend members of the Central Coalition for Life will be at our

HIRI NG parish taking registrations. On Saturday, Oct. 14", Cristo Rey will

E cover the whole day, 7:00 AM to 6:00 PM.
Join our team |

La campana de 40 Dias por la Vida va a empezar muy pronto, el
* 27 de septiembre. 40 dias por la Vida es un programa pacifico de
‘Open positions oracién y ayuno que promueve la santidad de vida humana en

oy ‘% todas sus etapas. Invitamos de corazén a nuestros fieles a
[ Bilingual Receptionist *

N o participar como voluntarios de oracién, tomando una hora
semanalmente en el centro de aborto ubicado un poco al norte de
Oltorf. Los miembros de la Coalicion de Vida de Centro Texas
estardn en nuestra parroquia este proximo fin de semana para
| tomar las inscripciones. El sdbado, 14 octubre, le toca a nuestra
APPLY NOW

W T L E e parroquia cubrir todo el dia, 7:00 AM a 6:00 PM.
www.austincristorey.org/employment,

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 4



IGLESIA CATOLICA DE CRISTO REY
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August 20, 2023
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ATTENTION PARENTS: The registration dates below are for NEW and
RETURNING STUDENTS for second year. If your child was enrolled in
Religious Education in 2022-2023 and will be continuing this year they still need
to be re-registered. Please do not wait until the last day since our space is limited.
ATENCION PADRES DE FAMILIA: Las fechas de inscripcion son para
ALUMNOS NUEVOS y QUE REGRESAN para el segundo afno. Los

estudiantes que estaban registrados en Educacion Religiosa en el 2022-2023 y
van a continuar su preparacion este afno, deben volverse a inscribir. Por favor no

espere hasta el ultimo dia ya que el cupo es limitado.

Registration Dates

Fechas de Inscripcién

Sunda};. August 20"
8:00am to 3

Tuesday — Friday:
August 22" — 25"
9:00am to 12:00pm
1:00pm to 3:00pm

Saturday: August 26"
10:00am to 2:00pm

*LAST DAY TO REGISTER
IS AUGUST 26™!

:00pm

Dommgo.

Martes — Viernes:

——— e — =

Agosto 20
8:00am a 3:00pm

Sabados:

Agosto 22 al 25
9:00am a 12:00pm
1:00pm a 3:00pm
Agosto 26*
10:00am a 2:00pm

* ULTIMO DIA PARA
INSCRIBIR ES
EL 26 DE AGOSTO!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME
VIGESIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

PROGRAM REQUIREMENTS:
(Documents mustbe presented uponregistration)
For Confirmation:
*Student must be in 9" Grade or higher and
under 18 years of age*
= Student’s Birth Certificate, Baptism Certiticate & First
Communion Certificate
= 40 service hours per student per year
= 3 Volunteer Service Hours per Family
= Sponsors Documents Required:
For Married Sponsors:
¢ Marriage Certificate from the Catholic Church
For Single Sponsors:
¢ Baptism Certificate
¢ First Communion Certificate
¢ Confirmation Certificate
m Sponsor Covenant Form (provided by the R.E. Office)
m Attend Mass every Sunday
m Support the RE. Pro gram events throughout the year

*** Parents and sponsors are required to attend all
scheduled meetings throughout the year ***

COS8T: $65 per student plus $1251 for 2nd Year
Confirmation Retreat

1 8125 applies only for each student in the > year of
preparation and is to be paid upon registration.

DOCUMENTOS REQUERIDOS:
(Deben presentarse al inscribirse)
L3 e/
Para Confirmacion:
*El estudiante debe estar en 9°Gradoy
menor de 48 ailos*
» Certiticado de Nacimiento, Bautismo y Primera
Comunién del estudiante
= 40 horas de servicio por estudiante por afno
= 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
=« Documentos Requeridos de los Padrinos:
Para Padrinos Casados:
¢ Certificado de Matrimonio de la Iglesia Catolica
Para Padrinos Solteros:

¢ Certificado de Bautismo

¢ Certificado de Primera Comunién

¢ Certificado de Confirmacién
= Convenio de Padrinos (proporcionado por In Oficina de E.R.)
= Asistir a Misa todos los Domingos
= Apoyar en los eventos del Programa durante el afo

*** Se requiere que los padres y padrinos asistan
a todas las juntas agendadas durante el aiio™**

COSTO: $65 por estudiante mas $1251 para el
Retiro de 20 Ao de Confirmacion

1 8125 aplica solamente para cada estudiante en el 2° afio de
preparacion y debe pagarse al momento de la inscripcion.

(Documents must be presented upon registration)
For Baptism, First Communion and Confirmation:

(Deben presentarse al inscribirse)
Para Bautismo, Primera Comunion y Confirmacion:

*For children over 7 years old who are not baptized*

» Child’s Birth Certificate
« Volunteer Service Hours per Family
« Sponsors Documents Required:
For Married Sponsors:
* Marriage Certificate from the Catholic Church
For Single Sponsors:
* Baptism Certificate
* First Communion Certificate
* Confirmation Certificate
= Sponsor Covenant Form (provided by the R.E. Office)
« This 1s a 2-year preparation program or longer
if requirements are not met.
« Attend Mass every Sunday
« Support the R.E. Program events throughout the year

*** Parents are required to attend one class every month
and all parent meetings scheduled throughout the year ***

C€OSYT: $65 for the first student and $25°
for each additional sibling

1 Does not include High School Confirmation Students

*Para nifios mayores de 7 aiios que no han sido bautizados*
» Acta de Nacimiento del nino/a
« 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
= Documentos Requeridos de los Padrinos:
Para Padrinos Casados:
* Certificado de Matrimonio de la Iglesia Catolica
Para Padrinos Solteros:
* Certificado de Bautismo
* Certificado de Primera Comunién
* Certificado de Confirmacion
« Convenio de Padiinos (proporcionado porla Oficinade ER.)
=« Este es un programa de preparacion de 2 afos
o mas si no se cumplen los requisitos
» Asistir a Misa todos los Dommgos
» Apoyar en los eventos del Programa durante el afio

*** Se requiere que los padres asistan a una clase cada
mes y a todas las juntas agendadas durante el ario***

COSTO: $65 por el primer estudiante y $25

por cada hermano/a adicional.

! No incluye a los estudiantes de Confirmacion en High School

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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PROGRAM REQUIREMENTS:

(Documents must be presented upon registration)
First Communion Only:
*Student must be in I** grade*

Child's Birth and Baptism Certificates

3 Volunteer Service Hours per Family

« This is a 2-year preparation program or longer if

requirements are not met.

Attend Mass every Sunday

= Support the R.E. Program events throughout the year

*** Parents are required to attend one class
every month and attend all parent meetings
scheduled throughout the year ***

COST: $65 for the first student and
$257 for each additional sibling.

! Does not include High School Confirmation Students

REQUISITOS DEL PROGRAMA:
(Los documentos deben presentarse al inscribirse)
Primera Comunion Solamente:
*El estudiante debe estar en I Grado*

« Certificado de Nacimiento y de Bautismo del nifio/a
= 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
« Este es un programa de preparacion de 2 afios

o mas si no se cumplen los requisitos
= Asistir a Misa todos los Domingos
= Apoyar en los eventos del Programa durante el ano

*%* Se requiere que los padres asistan a
una clase cada mes y a todas las
Jjuntas agendadas durante el afio***

COSTO: $65 por el primer estudiante y
S257 por cada hermano/a adicional.

! No incluye a los estudiantes de Confirmacion en High School

PROGRAM REQUIREMENTS:
(Documents must be presented upon registration)

First Communion & Confirmation:
*Student nmust be in 279 grade or higher*
= Child’s Birth and Baptism Certificates
= 3 Volunteer Service Hours per Family
« Sponsor Document Reguirements:
For Married Sponsors:
* Marriage Certificate from the Catholic Church
For Single Sponsors:
* Baptism Certificate
* First Communion Certificate
* Confirmation Certificate
= Sponsor Covenant Form (provided by the R E. Office)
= This is a 2-year preparation program or longer if
requirements are not met.
= Aftend Mass every Sunday
= Support the R.E. Program events throughout the year

*** Parents are required to attend one class
every month and attend all scheduled meetings
throughout the year ***

COSY: $65 for the first student and
$257 for each additional sibling.

! Does not include High School Confirmation Students

REQUISITOS DEL PROGRAMA:
(Los documentos deben presentarse al inscribirse)

Pri g . g ﬁ s
*El estudiante debe estar en el 2° Grado o mas*

= Certificado de Nacimiento y de Bautizo del nifio/a
= 3 Horas de Servicio Voluntario por familia
=« Documentos Requeridos de los Padrinos:
Para Padrinos Casados:
* Certificado de Matrimonio de la Iglesia Catolica
Para Padrinos Solteros:
* Certificado de Bautismo
* Certificado de Primera Comunion
* Certificado de Confirmacion
= Convenio de Padrincs (proporcionado por la Oficina de ER.)
= Este es un programa de preparacién de 2 afios o
mas si no se cumplen los requisitos
= Asistir a Misa todos los Domingos
= Apoyar en los eventos del Programa durante el afio

*** Se requiere que los padres asistan a
una clase cada mes y a todas las juntas
agendadas durante el afio™*

COSTO: $65 por el primer estudiante y
$257 por cada hermano/a adicional.
* No incluye a los estudiantes de Confirmacién en High School

&
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ProsperityBankUSA.com or call 1.800.657.9500

Loans subject to credit approval. This ad is not a commitment to lend.
Restrictions apply. Prosperity Bank NMLS ID #466414.

ortgage Loar

8 :
; PROSPERITY BANK

Member

FILAL NSNS
LENDER

MISSION

FUNERAL HOME

ViLLasenor FamiLy

o Since 1959 i

6204 S. First St. 1615 E. Cesar Chavez St.
512-444-3355

QuaLiTy VISION EYEWEAR
$45 Eve Exam*(Glasses Only)

*Must present ad at the time of service
Medicaid, Medicare
& Most Insurance Accepted
2800 S. I-35, Ste. 125 = Oltorf Exit
512-462-0001

© 2023 DIOCESAN
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$150 $59 THE LADIES OF CHARITY OF AUSTIN

woissor | Welcomes you to join us in serving the

br ?Wﬂe;; lacos o )/ J !‘04!(-.’!3 \;I" marginalized families in our community.
wiflfgill;m?::llu n:f;;" S CHARITY LadiesofCharityAustin.com
Connie Flores 512-536-0694 Ruby Roa 512-971-0784
cmoflores@yahoo.com rubyroa@att.net

For special events [ ™

call Mr. Ponce at _ % ( = . 1 J 1
512-217-2019 AR : E aCd 1t0
. F sl » Mexican Restaurant &
512-373-8785 . Sl 1 Serving Traditional Mexican Breakfast Lunch & Dinner

» Open 7 Days a Week *
Mon-Wed 7am-9pm ¢ Thu—Fri 7am-10pm ¢ Sun 7am-3pm

1701 E. Cesar Chavez € o N g L8
Austin X o, = | 2030 E. oitorf #110 512-445-4109

WTITa# Ramirez Accounting Service, LLC

Tax PREPARATION * AcCOUNTING * PayroLL * Notary PusLic

Rosa Imelda Ramirez, CPA of Mexico Ruben Valdes, EA, USTCP

Licensed by Texas State Client Representation

- Board Public Accountancy before IRS
AN [ ol i IN@ S| 610E. Stassney Ln. Suite C-3 5700 Manchaca Rd., Ste. 520
I 512-448-9462 512-448-9787

anw' L 512- 440 7444

WE SHOP — YOU SAVE ASEGURATE
/ ' palm“" Casa Movil [i

y Terrence

Harbor wnitint E=ase it
vi I Iage Si refiere a una persona

gane $500, si cierran trato.
No disponible con otras ofertas o descuentos.

Olivia Lopez 512-578-5769
www.austin.palmharbor.com

"“-——T—EXAs\ In loving memory of
RELIABLE SERVICES | jww [hyw [apif
PLUMBING *Wgs a Guadadlupana

*Enjoyed singing in the choir

HEATING & AIR CONDITIONING | -(oved helping of the Jamaicars

51 2'609-81 03 *Devoted fo her church

. catholicmatch’
www.AustinTRS.com '
10% discount on service or replacement Texas @
if you mention this ad!
RPM-39871 TACLB27129E CatholicMatch.com/goTX

,. Mexican Foods & Pastries

Best Menudo
in Town

8 Austin M g%[giw
Area Branches! | RESTAURANT \

13602 Unit B, FM812, Del Valle e deliver Beefor

- (512) 215-2843  Chicken Faitas 5 miles
'Q IBc BAN K' Please call 737-701-0014 for special events fm\'T [SSEUEIR

FDIC MEMBER FDIC INTERNATIONAL BANCSHARES CORPORATION

Tues.-Fri. 6:00am-2:30pm

Sat. & Sun. 6:300m-3:00pm
2305 E. 7th St.
www.]JoesBakery.com 512-472-0017

ibc.com
512-397-4504
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http://myParishApp.com
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770223
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770123
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770322
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770122
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770120
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770715
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770619

